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Streszczenie. Opracowanie programów komputerowych, które byłyby w stanie do-
konywać automatycznych przekładów pomiędzy językami naturalnymi, było od wie-
lu lat niedościgłym celem wielu ośrodków badawczych. Pomyślne rozwiązanie tego
problemu miałoby również poważne skutki natury politycznej, socjologicznej i nau-
kowej. Translacja automatyczna była też jedną z najwcześniejszych aplikacji, jakie
zostały zasugerowane dla komputerów. Jednakże obrócenie marzeń o translacji auto-
matycznej w rzeczywistość okazało się niezwykle trudnym i znacznie ciekawszym,
niż uprzednio sądzono, zadaniem. Niemniej jednak obecnie dostępnych jest już wiele
programów komercyjnych, które z powodzeniem realizują stawiane przed nimi zada-
nia. W artykule przedstawiono podstawy translacji automatycznej. Naświetlono hi-
storię rozwoju takich systemów i podano argumenty na rzecz ich praktycznej przy-
datności. Szczególną uwagę zwrócono na te zagadnienia, których rozwiązanie spra-
wia w przypadku systemów translacji automatycznej najwięcej trudności. W artykule
zamieszczono także opis działania nowoczesnych systemów translacji automatycznej
i wskazano na kierunki badań, które wydają się najbardziej obiecujące. Autor wyraża
nadzieję, że artykuł niniejszy dobrze spełni rolę przewodnika wprowadzającego czy-
telnika w świat systemów translacji automatycznej, wypełniając jednocześnie panu-
jącą w tej dziedzinie lukę w piśmiennictwie polskim.
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